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A Magyar Nyelv Értelmező Szótárának szerződés- 
__________________ kötésére. ____________ ...______

A Magyar Tudományos Akadémia Nyelvtudományi Intezete az Értel­
mező Szótár kiadása ügyében az alábbiakat tartja szükségesnek az 
Akadémiai Kiadóval kötendő szerződésbe foglalni:

1. / A mfi cime: A Magyar Nyelv Értelmező .Szótára*. Szerkesztette a
Magyar Tudományos Akadémia Nyelvtudományi Intezete. Ez alm 
kerül a mü fedelére, hátára, valamint a belső címlap első ol­
dalára. A belső címlap hátlapja csak a kiadói es nyomdai szab­
ványoknak megfelelő adatokat tünteti föl.Következő^paratlan 
számozású oldalón kell feltüntetni a^szótár^szerkesztőit, főműn— 
katársait, munkatársait, segédmunkátarsalt es lektorait,

2. / A mü terjedelme előreláthatólag 36 millió n, amihez még 2—3 ív­
nyi előszó. ill. bevezetes Járul. A szócikkek kézirata szoros 
ábécérendbe szedve, kartonlapokra gépelve kerül nyomdába /kb»17o 
ezer karton/. ' r , , . _ ..

5./  A kézirat általános, ideológiai es kisebb részben szakmai lekto­
rálásának, az annak következtében még szükségesnek mutatkozó szö­
vegmódosításoknak, valamint az ezzel kapcsolatos különféle tech­
nikai jellegű munkálatoknak költségeit az Akadémiai Kiadó viseli. 
E célra az Akadémiai Kiadó 1956.május 1-től kezdőd^leg 1957.már­
cius 1-ig folyamatosan, normál ivenként 24o Ft, azaz összesen kb. 
216.ooo Ft szerkesztői dijat folyósít a Nyelvtudományi Intezetneki

4. / A kéziratot 1957 április 2-től kezdve folyamatosan adjuk nyomdába.
Az utolsó karton nyomdába adásának határideje:,1957.junjus 3o.

5. / A szedésről a nyomda legalább 2 hasábkorrekturát és 2 tördelt
korrektúrát ad 15-15 példányban, az első hasábkorrekturát az u- 
tolsó hasáb beérkeztétől számított 3o nap múlva, legkorábban 
1957.november 1-én kezdi a szerksztőség visszaküldeni s a vissza­
küldést 9o nap alatt fejezi be. - A második hasábkorrektura 
átnézéséhez és javításához a szerkesztőségnek legalább 4 hónaira 
a tördelt levonatok átnézéséhez és javításához legalább 3-3 hó­
napra van szüksége. Az átfedések figyelembevételével ezek a műve­
letek összesen mintegy 6 hónapot vesznek igénybe, azaz a mii impri- 
málása az első korrektúra utolsó hasábjának a nyomdába való visz- 
szaszármaztatásától számított fél év alatt, előreláthatólag tehát 
195ö.julius 31-én fejeződik be.

6. /a mü B/5 formátumban kéthasábosan, petit szedéssel készül. A szó­
tár címszavait legalább egy ponttal nagyobb félkövér betűkből kell 
szedni. Egyes szavak, illetve szövegrészek kiemelésére a dőlt és a 
félkövér betű szolgál. Az arab számmal jelölt jelentésváltozato­
kat külön bekezdéssel, a betűkkel jelölt jelentésárnyalatokát fo­
lyamatosan kell szedni, de az árnyalatot jelző félkövér betű előtt 
3-4 betűhelyet üresen kell hagyni.

7^./ * szótárt a jelenleg beszerezhető és nyelvészeti müvekhez haszná­
latos legjobb, teljesen fehér* simított^ vékony, de erős papírra 
kell nyomni. Könnyen gyűródő es áttetsző, u.n. bibliaayomó papír 
e célra nem megfelelő.

8./  A teljes mü egeszvászon kötésben, 3 kötetbe kötve, egyszerre jele­
nik meg. Ha az egyes kötetek a mü terjedelme s a papír vastagsá­
ga miatt túl testeseknek bizonyulnának, a kiadó a kötetszám meg­
változtatását javasolhatja/
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9./  A pélcL'jiyszámot a szerződők az Akadémiai Kiadónak gondos piacku­
tatáson alagulO'S a várható bolti árat is feltüntető javaslata 
alapjan később állapítják meg, Mintegy az első kiadás nem 2-3 
evre, hanem ennél hosszabb időre készül, 15*ooo példánynál keve­
sebbet semmiképp sem volna célszerű előirányozni* *

lo*/A mü terjesztése s az ehhez elengedhetetlen, megfelelő bel- és 
külföldi hírverés az Akadémiai Kiadó feladata. Erre vonatkozólag 
a .szerződőken kiadó részletes javaslata alapján pótmegálíapodást 
kötnek. Kívánatos, hogy a mü részletfizetésre is kapható legyen 
mégpedig ne csak^előzetes reszletfizetésre /a megjelenés előtt 
történt előjegyzés alapján/, hanem utólagos részletfizetésre, azaz 
a mü megj^elenese után is.

11,/n mü előállításáért az Akadémiai Kiadó a Nyelvtudományi Intézet­
nek az erre vonatkozó akadémiai es kiadói főigazgatósági határoza­
toknak megfelelő es ezek alapján közösen később megállapítandó 
szerzői tiszteletdijat fizet. Ennek összege 4o,ooo n—es ivenként 
elő re láthatólag 600-800 Ft lehet. A tiszteletdij a nyomdai előál­
lítás ütemehez igazodva több részletben fizetendő, h fizetés mó­
dozatait a pótmegállapodás tartalmazza.

12*/A műből a Nyelvtudományi Intézet 15 tiszteletpéldényt kap.

Németh Gyula sk. 
akadémikus 

a Nyelvtudományi Intézet Igazgatója

Megjegyaés: Az I,Osztály osztálytitkára. a 
Nyelvtudományi Intézet kérésével egyetért.
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Melléklet.

Feljegyzés ....

Értelmező Szótár szerkesztésének történetér ő1.

Az értelmező ozotar szerkesztősét az akkor még a Közoktatásügyi Mi­
niszterin^ kezelőbe tartózó Nyelvtudományi intézet kezdte el 1949 
legelső napjaiban.,A magyar nyelvtudomány ötéves tervébe az ÉrtSz. 
mint egykötetes, képes értelmező szótár került bele. Előállítása-* 
nak költségéit az első evben célhitelből fedezték /cédulázás adat— 
rendezés stb./.

A Nyelvtudományi^Intézet vezetősége a szótár terjedelmét 45.ooo cím­
szóban, elkészítésének ..határidejét pedig az 1951 év végében szabta 
meg.

A tulajdonképpeni szerkesztés, szövegezés 195o tavaszán kezdődött. 
^951. január 1-ével a Nyelvtudományi Intézet és vele együtt az 
ErtSz. is az MTA közvetlen alárendelésébe került. A szótár felügye­
lő szerve a Nyelvt.Int. igazgatóságán kívül az MTA Nyelvtud.Bízott^ 
saga lett. - .

1951 tavaszán a szótár szerkesztősége nyomtatásban szemelvényeket 
tett közzé /Próbafüzet/, melyeket a Nyelvt.Int. széleskörű vita alá 
bocsátott. A vitában felmerült megállapításokat, szempontokat az 
MTA Nyelvtudományi, Nyelvhelyességi és Helyesírási Bizottságainak 
egyesített ülése értékelte ki 1951 júliusában. Ez az ülés kimon­
dotta: 1. hogy a szótár cimszóanyagat 45.ooo-ről 7o.ooo-re kell 
emelni, 2. hogy bővíteni kell az egyes szócikkekben foglalt szótá- 
ritajékoztatást, 3. a hat tudományos dolgozóból áll^ szekesztőséget 
nehány fővel meg kell erősíteni, 4. hogy a szótár szerkesztését, 
munkálatait 1954,végére kell befejezni, Ezeket a határozatokat
az MTA I.Osztályának vezetősége jóváhagyta.

A^szótár szerkesztőségének javaslatára a Nyelvt.Int. vezetősége azt 
kérte az MTA-tól, hogy a cimszószámot mérsékeljék. Ilyen nagyméretű 
szótárhoz ugyanis a szerkesztőségnek sem elegendő munkaerő, sem ele­
gendő id* nem állt rendelkezésére. Az I.Osztály vezetősége a kérés­
nek helyt adott és hozzájárult ahhoz, hogy a cimszószám 55.ooo - 
60.000 között állapíttassák meg.

Ugyanekkor azt is kérte a Nyelvtud.Int. vezetősége, hogy a szer­
kesztőség ne csupán néhány fővel, hanem lényegesen több szakkép­
zett, tudományos értékű káderrel erosittssék meg. Mivel a Nyelvt. 
Int. személyi keretei ezt nem tették lehetővé, az Intézet azt ja­
vasolta, hogy a munkaerőket és a díjazásokhoz szükséges jelentékeny 
anyagi eszközöket az Akadémiai Kiadó bocsássa rendelkezésre, egy­
részt, mert mint üzleti vállalatnak könnyebben van módjában bizo­
nyos formális nehézségeket áthidalni, másrészt mivel a szótárak 
kiadása egyébként is az ő hatáskörébe tartozik.

1952 júniusában, az előkészítő tárgyalások befejezése után az MTA 
Elnöksége megbízta az Akadémiai Kiadót, hogy költségvetésében az 
ÉrtSz. számára annak elkészültéig a szükséges anyagi fedezetet meg­
felelő számú tudományos dolgozó szerződtetésére, adminisztratív 
dolgozó állománybeli alkalmazására és egyéb kiadásoknak megfelelő 
formában való eszközlésére biztosítsa. Kimondotta továbbá, hogy az
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ErtSz. tudományos irányítása továbbra is a Nyelvt.Int.feladata ma­
rad; a szótárt az Intézet dolgozói és a kiadói dolgozók közös vál­
lalkozásban szerkesztik, 1952 júliusa óta az akadémiai Kiadó a szó- 
tár^szerkesztőségével állandó és szoros kapcsolatban van. A szótár 
ettől fogva az Akadémiai Kiadó költs égvetésében és termelési érte­
kezletein minden negyedévben szerepel.

Az anyagi alapok ezen biztosítása után az írtSz. szerkesztősége 
1952 nyarán átszerveztetett. Keretei lényegesen kibővültek. Ugyan­
ekkor a szerkesztés! munkálatokat Irányító akadémikus kinevezését 
kérelmezte a Nyelvt.Int. vezetősége. A MTA IjOsztályának vezetősé­
ge 1953 áprilisában Bárczi Qéza akadémikust delegálta a szótárhoz 
akadémiai irányítóul.

Tekintettel arra, hogy a szótárnak nyújtott anyagi támogatás nagy 
késessel erkezett, az 1951 évi határozat, pedig a szótárt fokozott 
minőségizkívánalmak ele állította csakhamar nyilvánvalóvá vált, 
hogy az ErtSz. a kitűzött határidőre, 1954 végére nem készülhet el. 
A Nyelvt.-Int.keresere az I,Osztály vezetősége a határidőt módosított* 
ta,^es a szótar kéziratának teljes elkészítésére, beleértve a lck- 

is> az 1956-év végét, a kézirat nyomdába adásár. ..edigaz 
1957 evet szlbta meg. Ezt a hat éridő-módositást az I.Osztály 1953 
októberében, az Elnökség pedig később lígyta Jóvá.

- z ó
Mivel a kézirat befejezése egyre Jobban közeledett, a szerkeszt *ség 
a befejező munkamenetre, az illusztrációk elkészítésére és a külső 
lektorok /nem,kebelbeli írók, nyelvészek, filológusok, szaknyelvi 
specialisták es ideológiai ellenőrök/ által végzendő munkák költs^- 
f^re. az,!955 evre megfelelő fedezetet kért. Ezt a fedezetet az 
1955-os ev költsegveteseben a szótár nem kapta meg, 1956-ra oedi^ 
csak az 1955 evre engedélyezett csökkentett*összeget kérelmezhette, 
^nnex következtében a Nyelvt.Int.vezetősége már 1955 legelején k-^rte 
az egyetlen megtakarítható tételnek az illusztrálás összesen aiategy 
2oo.ooo forintos költségének törlését és a lektoráláshoz szüks^ss 
összegeknek haladéktalan rendelkezésére bocsátását, minthogy cz° ‘ 
utóbbiak nélkül a szerkesztős munkája a kitűzött határidőre. 1956 

főzhető ba. Az MTA Nyelvtud.Eőbizoctsága 1955 Aovembe- 
Hvr?^ í n hozzájárult az illusztrációk mellőzéséhez. Ezt 

Nyelv.Int. kérésére kimondotta, z-ÍLt -zotar Kozzetetelc^az Intézetnek az Akadémiai Kiadóval' szer­
ződést kell kötnie, s ebben a szerződésben kell gondoskodni a kül­
ső ozemelyek áltál történő lektorálás költségeinek biztosításáról.

£ szótár terjedelmet annakidején a címszavak számával és a szócik- 
terá^lmenek kívánalmaival határozták me^ az r. ■ 

Osztály, illetékes szervei /1951 Júliusában és 1953 szeptemberben/ 
értelemszerűen ezekhez CííeU igái* 

z^dó b-tütinntt íyilIanva10 vol*t. hegy az ÉrtSz. az alkalma-
heSŐlehet?t ? U1 fU5goen 0 vaskoa kötetnél kisebb terjedelmű

/^á?y^bai? és a lektorálás, valamint az ezzel kapcsolatos 
''?7' munkaiatok anyagi fedezetének hiányában a szótár folvó évi t-r venek teljesítése válságos helyzetben van? loxyo évi Ui-

Budapest, 1956. máj (is 14. /Országh László/ 
a szótári osztály vezetője
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M e^g j,e g y z q s e k 
az e 1 o te rj e s zt e tt J av as lathoz.

£ magyar ^Nye Ív Értelmező Szótárának nyomdai előállítását az Akadémiai 
Nyomda végezheti azért, mert a Nyomda birtokában vannak 
leges nyelvészeti matricák, melyek a mü előállítása sorén ____
ezenkívül az Akadémiai Nyomda ilyen természetű munkák előállítására a 
lerobban felszerelt nyomdaüzem az országban. Mindamellett szükséges 
a Nyomda részére nyomóforma előkészítés céljára néhány gépet és soro- 

matricákat, valamint nagyobb mennyiségű betűiemet még 1957.első 
feleben beszerezni.

azok a kiilön- 
szükségesck,

5.pontba szerint a Nyomda által készített levonatokból
♦ „7 1 -?!Í+anyti1S^n:'eh2 szö^esztőség, ami majd 1 millió oldal levona- 
tot jelunt melyet ezidoszerint kézi utón végez a Nyomda. E munkaműve­
let gepesitese feltétlenül indokolt tehát a mennyiség, de aminőség 
MnXvn^riMJaT>olr.Í+'Asy®t,2r^elí helJ;eslem azt az elgondolást, hogy a 
M-gyar Nyelv Értelmező Szótára munkálatait meg kell gyorsítani a oiac 
hoevea'k®t-ó?Stfá9p S ^“^paeitás alatt. Figyelembe kell V(5nni 
munk-'inái'n^ 1 fcs.Iipetenies Magyar Lexikon es a Magyar Enciklopédia 
munkálatainak megindulásával ütközhet az Értelmező Szótár előállítása.

N%olaaa részére a legszerényebb igények mellett 1957.első 
a3Cél5ra:38Pe!< 88 fo8yóeSzköaöfe szükségesek, nyo­

mon otype Supra öntőgép, tartozékokkal és tartalék alkat- 
n'hA-áá’ >kb,t°2°1fOnt’ beruházási keretből I80.000 Ft 
Behozatal Angliából.

Druckma. 5ox7o cm nagyságú automatikus lehúzóórás. 
b.36oo rubel, NDK-bcl, beruházási keretből Í4.ooo Ft

db sorozat matrica, akadémiai beszerzési keretből.
kb.Öoo font, .angliai beszerzés. xuuooi,

4/ 35 tonna ^tüfáo. f. betűién beszerzési költségeit a Nyomda 
^íHiM^sitani! Z' -kademi.anak a kiutalást

gyar^doXv^2ikMSrEiX°±yb?ztoSsia HksH ®a.Ta: 
sitast a MTA illetéke- hytositson xeretet es adjon uta-történő lenyomására! U beszerzések 1957. első felében

SzőÍsSátSfogje£eterh^n1!CÖ^^S!i a/asyar W Értei-

fel fogja használni ^z ?nri'zin ',44 továbbiak során a NyomdaáiHtáX

mó forma

1/ 1 db

2/ 1 db

3/ 25oo
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szol-Egyes nyomógépek és könyvkötészeti gépek beszerzését a vállalat 
gálati'Uton terjeszti a Magyar Tudományos Akadémia illetékes fórumai ' 
ele azért, mert azok behozatala csak 1958» első negyedévére szükséges.

•i
\

Puskás Ferenc
az Akadémiai Nyomda igazgatója
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Meg jegyzések 
az előterjesztett javaslathoz, 

noKSÍSSr Inté2,t . B„tlteM]1St Uvi_

Szítirf“k »wtóüfea «<Hig .
'"'•/ közvetlenül az Akad^mi^tXi íii++i + rt+ +

* /ebben s ztáron OGS^
béralapja is bennfoglaltatik 1949 iqsa t

y negyedét bezárólag^ 1949-1956.1,
b</ az Akadémiai Kiadc'rí keresztül........................... 1,114.925.—Ft

összeg /1952,julius 
bezárólag/..................c

1—tol 1956,1.ne
• • •

Az Akadémiai Kiadó 1956

Juttatott 
-------gyedét

......................  • • • ♦ .1,761,000.__w
Összesen: 2,375.925.—Ft

Nyeívtudomáyni1lnt-zet6korábbi1t'!'<r?r^Já2ra és a sz-rkesztésre a 
csoportosítással sFooo °t ot t >dn ^Sf ele lóén bizonyosát
a folyósítását azonban hel-es lenne Fp^°s.ltan^' 2n;1*ek az összeg/nek 
t^délyéhez kötni, mert tudomáson % tXíT^F^rium külön 
Akadémiai Kiadó köítsé-v^tósébó] L'+F • psn3ugyminisztórium az 
rabban nem

Mint az e 1 otérjesztéíc +qv>4<ii
elóéííA^I Soo.-Ft-os sserzll h!norár^kánFLSZerk£!SZte:i ^J^nt

A nyomdai es rep’ie kri 1 + c. z . ......° “5 “«"«» «- C 

PíiytkaFBi'zottságnaFvan e&Folv^ VtT" tájékozt"tásu szexint a. 

regen megkell jelentetni a 2 köteti Far+02at-. aely szerint 1958 
o?°.?eldanyban olcsó áron. Ha F°-s JeyetemeB Magyar Lexikont 

kapacitás, részben a oiac fr-lvov^kó van, akkor részben nyomda-
lf®yarTNy?,lv Ertelrnezo Szótára munkel-t-ft Olatt helyes lenned 
lég a Lexikon megjelentetését kés'bbiídlJoFrF t oínÍF1' 6*et“

Amennyiben aryomdai átfutási idn /> hetseges feltétlenül h<=lFs lcnn/k ?eítur:ifordul‘’k/gyorsít - le 
fCorditotFFak tóltségFtetcSmeLTnövZari Ff ^t a szJrkeFztóX" 
állvFnF 9ssze3®ket. 2zen kívül « szótár munkálataira ra­
livá hagyasa szinte lehetetlen. d’S ily-n hosszú időre történő

fel- 
ebbeen’ahkf?désbfn.lamÍ 8Z°™* ^kSrfefeíó^St^

ti—



A Könyv- és Folyóiratkiadó Bizottság határozata;

1./ A Bizottság Javasolja, ho^y szerkesztői szerződést az Akadémiai 
Kiadó a Nyeltudományi'Intézettél kösse meg; kéri az Elnökséget., 
hogy a Pénzügyminisztériumnál járjon el a szerkesztői honorari- « 
umok előteremtése érdekében. A Pénz ügyminis zt ódámnak beszeli je­
lenteni, hogy az Akadémiai Kiadó bizonyos átcsoportosítással 
1956-ban 82.ooo Ft-ot biztosit és egyben felkéri a HLui^tériumot 
hegy a fennmaradó 134.-oo Ft-o't az éves dotáción felül biztosít­
sa az Akadémiai Kiadónak.

2r/ Tekintettel ^rra, hogy a'Magyar Nyelv Értelmező Szótárának meg­
jelentetése nagyméretű vállalkozás, a KFB a Kiadói Főigazgató­
sággal, az Országos Tervhivatallal a kiadással kapcsolatos tár-^ 
gyalusok után tesz javaslatot az Elnökségnek.

3./ A Bizottság javas.oljazaz Elnökségnek, hogy a szótár megjelente­
tésével 'foglalkozó ülésére hivjajnog-a Kiadói Főigazgatóság és 
az Országos Tervhivatal képviselőjét.

Budapest, 1956. május 17,

Alcxits György sk.
a Könyv- és Folyóiratkiadó Bizottság 

titkára


